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SMLOUVA O REALIZACI PŘEKLÁDKY SÍTĚ ELEKTRONICKÝCH KOMUNIKACÍ
Č. VPI/MJ/2018/00078

uzavřená dle ustanovení § 1746 odst. 2 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského 
zákoníku, v platném znění a v souladu s § 104 odst. 17 zákona č. 127/2005 Sb., o 
elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „Zákon o elektronických komunikacích'1),

mezi:

Vlastníkem sítě elektronických komunikací:

Česká telekomunikační infrastruktura a.s.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spz. B 20623
sídlo: Olšanská 2681/6, Praha 3, PSČ 130 00
IČO: 04084063
DIČ: CZ04084063
bankovní spojení:
zastoupená:

(dále jen „CETIN") 

a

Zhotovitelem Stavby komunikace, která vyvolala překládku sítě elektronických 
komunikací:
Metrostav a.s.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spz. B 758
sídlo: Koželužská 2450/4, Praha 8, PSČ 180 00
IČO: 00014915
DIČ: CZ00014915
bankovní spojení:
Číslo účtu: 
zastoupená:

(dále jen „Zhotovitel Stavby")

a

Stavebníkem Stavby komunikace, která vyvolala překládku sítě elektronických 
komunikací:
Ředitelství silnic a dálnic ČR
státní příspěvková organizace
zřízené rozhodnutím MDS ČR č.j. 12164/96-KM ze dne 4.12.1996, zřizovací listina ze dne
11.12.1996 ve znění pozdějších dodatků
sídlo: Na Pankráci 546/56, Praha 4, PSČ 140 00
IČO: 65993390
DIČ: CZ65993390
bankovní spojení:
Číslo účtu: 
zastoupená:
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(dále jen „Stavebník")

Definice pojmů

Překládkou se rozumí stavba spočívající ve změně trasy SEK nebo (i dočasné) přemístění 
zařízení SEK tak jak specifikováno v čl. 3 odst. 3.1 této smlouvy.
SEK se rozumí síť elektronických komunikací veřejné komunikační sítě ve vlastnictví 
společnosti CETIN.
Stavbou se rozumí stavba pod názvem „D1 modernizace -  úsek 19, EXIT 141 V. Meziříčí
západ -  EXIT 146 V. Meziříčí východ“, jejímž investorem je Stavebník a zhotovitelem 
Zhotovitel Stavby.
CTN se rozumí cenový a technický návrh, který je Přílohou č. 1 této smlouvy.
Projektem se rozumí realizační dokumentace stavby („RDS") Překládky dle této smlouvy. 
Přípravou Překládky se rozumí přípravné innosti související s Překládkou a nezbytné pro 
vlastní realizaci Překládky, jedná se o zpracování Specifikace nákladů a činnosti uvedené v 
čl. 4 odst. 4.1 písmeno a) této smlouvy.

Čl. 1
Úvodní ustanovení

CETIN je vlastníkem SEK, jež má být přeložena na základě této smlouvy. Stavebník dle 
Vyjádření o existenci SEK a Všeobecných podmínek ochrany SEK vydaného dne 2.12.2017 
pod č. 748838/15 vyvolává Stavbou Překládku dotčeného úseku SEK ve smyslu § 104 odst. 
17 Zákona o elektronických komunikacích.
Překládka dle této smlouvy je vedena u společnosti CETIN pod označením VPI ŘSD D1 
úsek 19 VM západ-VM východ".

Čl. 2
Předmět smlouvy

Předmětem této smlouvy je realizace Překládky SEK ve vlastnictví společnosti CETIN 
v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou a úhrada nákladů Překládky ve 
smyslu § 104 odst. 17 Zákona o elektronických komunikacích., resp. závazek společnosti 
CETIN zajistit realizaci Překládky a závazek Zhotovitele Stavby uhradit za Stavebníka 
všechny náklady dle čl. 5 této smlouvy které společnosti CETIN v souvislosti se zajištěním 
Překládky vzniknou.

Čl. 3
Překládka SEK, podmínky překládky SEK

3.1 Překládka bude realizována v rozsahu (územním a stavebně-technickém) a na 
nemovitostech dle CTN, upřesněného Projektem dle čl. 4 odst. 4.1 této smlouvy.

3.2 Předpoklady (podmínky) pro realizaci Překládky jsou:
- zajištění pravomocného územního rozhodnutí -  rozhodnutí o umístění stavby nebo 

územního souhlasu (Překládky),
- zajištění práv k užívání Překládkou dotčených nemovitostí, tzn. uzavření smlouvy o 

smlouvě budoucí o zřízení služebnosti inženýrské sítě s vlastníky nemovitostí dotčených 
Překládkou nebo vyvlastnění takového práva.

(to vše dále jen „Předpoklady pro realizaci Překládky").

3.3 Bez zajištění Předpokladů pro realizaci Překládky nebude Překládka realizována.
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3.4 Vlastníkem přeložené SEK zůstává společnost CETIN.

3.5 Společnost CETIN je oprávněna realizací Překládky pověřit jinou osobu. Při realizaci 
Překládky jinou osobou nese společnost CETIN odpovědnost, jako by Překládku 
realizovala sama. Jiná osoba dle předchozí věty je rovněž oprávněna za společnost 
CETIN od Zhotovitele Stavby převzít staveniště dle čl. odst. 4.2 této smlouvy.

3.6 Pro případ, že CETIN v rámci realizace Překládky je tím, kdo provádí zemní práce za 
účelem uložení překládané SEK, zavazuje se, že při realizaci Překládky zajistí uložení 
přeložené SEK tak, aby krytí přeložené SEK bylo minimálně 120 cm, přičemž toto krytí 
představuje nivelitu uložení SEK vůči stavbě pozemní komunikace (včetně nejnižšího 
bodu -  silničního příkopu, náspu, atd.). Skutečnost dle předchozí věty CETIN doloží 
nivelačním protokolem s vyznačením souřadnic „Z". Podmínky krytí dle tohoto odstavce 
se nevztahují na mostní objekty. Bez ohledu na ustanovení tohoto odstavce Smluvní 
strany ujednaly, že možnost uložení přeložené SEK tak, aby krytí přeložené SEK bylo 
minimálně 120 cm, budou posuzovat vždy i) s ohledem na CTN dle Přílohy č.1 této 
smlouvy, ii) s ohledem na konkrétní možnosti uložení, a iii) ve vztahu ke konkrétní 
Překládce. Smluvní strany se zavazují, že případné odchylky od způsobu a hloubky 
uložení odsouhlasí bezodkladně poté, kdy jedna Smluvní strana oznámí druhé Smluvní 
straně, že je nezbytné se od způsobu a hloubky uloženi SEK odchýlit.

3.7 Pro případ, že Zhotovitel Stavby prokáže, že SEK není v důsledku porušení povinnosti 
společností CETIN dle odst. 3.6 této smlouvy uložena dle požadavku na minimální krytí, 
oznámí Zhotovitel Stavby takovou skutečnost společnosti CETIN. Zhotovitel Stavby a 
CETIN se zavazují do 15 dnů ode dne oznámení dle předchozí věty ujednat lhůtu, do 
kdy uvede CETIN na vlastní náklady SEK do náležitého stavu, odpovídajícího 
požadovanému krytí.

Čl. 4
Závazky spojené s překládkou SEK

4.1 V souvislosti s realizací Překládky se CETIN zavazuje a) před realizací Překládky:
- zajistit vyhotovení Projektu,

b) po realizací Překládky:
- zajistit dokumentaci skutečného provedení Překládky a do 60 dnů ode dne určeného dle 

odstavce 4.5 tohoto článku předat dokumentaci skutečného provedení Překládky 
Zhotoviteli Stavby, a to elektronicky ve formátu PDF či JPG na adresu elektronické pošty 
Zhotovitele Stavby uvedenou v čl. 7 této smlouvy. Smluvní strany ujednaly a potvrzují si, 
že dokumentací skutečného provedení Překládky se rozumí geodetické zaměření nové 
trasy SEK, fotografie klíčových míst Překládky a technická zpráva o pokládce a montáži 
překládané SEK, dokumentace skutečného provedení Překládky není dokumentaci 
skutečného provedení dle vyhlášky č. 499/2006.

4.2 V souvislosti s provedením překládky se Zhotovitel Stavby zavazuje

- před realizací Překládky:
písemně oznámit společnosti CETIN, nejpozději 6 týdnů před zahájením realizace 
Překládky, stavební připravenost, vyzvat CETIN k realizaci Překládky a předat 
společnosti CETIN staveniště (to vše dále „Písemná výzva Zhotovitele Stavby") s tím, že 
tato výzva může být učiněna nejdříve 5 měsíců po uzavření této smlouvy. O předání
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staveniště bude podepsán protokol mezi Zhotovitelem Stavby a CETIN a osobou 
pověřenou v případě postupu dle ČI. 3 odst. 3.5 této smlouvy. Vzor Předávacího 
protokolu tvoří Přílohu č. 3 této smlouvy. Tato povinnost platí pro každou z etap 
Překládky samostatně.

4.3 CETIN se zavazuje, že zajistí realizaci každé etapy Překládky a to tak, že k realizaci 
každé etapy Překládky dojde vždy do 3 měsíců od doručení písemné výzvy Zhotovitele 
Stavby dle předchozího odstavce, a to za předpokladu, že nejpozději ke dni doručení 
písemné výzvy Zhotovitele stavby dle předchozího odstavce budou zajištěny ve 
prospěch společnosti CETIN všechny Předpoklady pro realizaci překládky SEK uvedené 
v ČI. 3 bodu 3.2 této smlouvy a ze strany Zhotovitele Stavby splněny povinnosti uvedené 
v čl. 6 odst. 6.1 a), jinak nejpozději do 3 měsíců od jejich zajištění, resp. splnění.

4.4 Sjednaná lhůta realizace Překládky dle Čl. 4 bodu 4.3 této smlouvy se prodlužuje o tolik 
dnů, o kolik dnů byly práce k jejímu provedení přerušeny nebo nemohly být případně 
zahájeny z důvodu nikoliv na straně společnosti CETIN.

4.5 Závazky (povinnosti) společnosti CETIN z této smlouvy týkající se realizace Překládky a 
souvisejících záležitostí, jež Překládce předcházejí, jsou rozděleny do etap. Jednotlivé 
etapy jsou definovány, a co do rozsahu stanoveny, položkami uvedenými v Příloze č. 3 
této smlouvy. Jednotlivé etapy budou považovány za ukončené, každá dnem svého 
ukončení, tj. vždy dnem, kdy bude Zhotoviteli Stavby doručeno na adresu uvedenou v 
hlavičce této smlouvy nebo adresu elektronické pošty uvedenou v Čl. 8 této smlouvy 
oznámení o ukončení jednotlivé etapy.

Čl. 5
Náklady na překládku SEK

5.1 Stavebník je na základě zákona č. 127/2005 Sb. § 104 odst. 17 povinen nést náklady 
překládky dotčeného úseku SEK, přičemž takovými náklady jsou všechny nezbytné 
náklady vlastníka SEK, které mu v souvislosti s překládkou SEK vzniknou, a které by mu 
nevznikly, kdyby k překládce nedošlo. Náklady dle předchozí věty uhradí společnosti 
CETIN Zhotovitel Stavby. Zhotoviteli stavby budou tyto náklady uhrazeny Stavebníkem 
na základě samostatné smlouvy o dílo, jejímž předmětem je zhotovení Stavby.

5.2 Výše nákladů Překládky stanovených na základě CTN činí ke dni uzavření této smlouvy 
8.091.610,- Kč. Specifikace těchto nákladů je uvedena v Příloze č. 2 této smlouvy. 
Zhotovitel Stavby bere na vědomí, že tato výše nákladů byla stanovena před 
vyhotovením Projektu na základě měrných nákladů společnosti CETIN (tj. je pouze 
orientační). Překládka dle Zákona o elektronických komunikacích je mimo předmět daně 
z přidané hodnoty.

5.3 Výše nákladů Překládky bude stanovena po vyhotovení Projektu, na jeho základě (dále 
jen „Náklady Překládky stanovené na základě Projektu"). Společnost CETIN do 4 
měsíců od uzavření této smlouvy i) písemně oznámí Zhotoviteli Stavby výši Nákladů 
Překládky stanovených na základě Projektu a ii) předloží Zhotoviteli Stavby Projekt.

Čl. 6
Platební podmínky

6.1 Náklady na Překládku ve výši skutečně provedených prací a nákladů dle Čl. 5 bod 5.3 
této smlouvy je Zhotovitel Stavby povinen uhradit takto:
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6.1 Náklady spojené s Překládkou ve výši skutečně provedených prací a skutečně 
vynaložených nákladů dle čl. 5 odst. 5.3 této smlouvy je Zhotovitel Stavby povinen 
uhradit takto:

a) Fakturu za Přípravu Překládky ve výši 152.817,- Kč do 60 dnů ode dne jejího vystavení,

b) Faktury za etapy Překládky dle čl. 4 odst. 4.5 této smlouvy vždy do 60 dnů od jejich
vystavení.

6.2Faktura dle odstavce 6.1 písm. a) tohoto článku bude vystavena do 15 dnů od předložení 
Projektu Zhotoviteli Stavby dle čl. 5 odst. 5.3 této smlouvy, faktury dle odstavce 6.1 písm. b) 
tohoto článku budou vystaveny, každá do 15 dnů od ukončení realizace té které etapy 
Překládky ve smyslu Čl. 4 bodu 4.5 této smlouvy a Zhotovitel Stavby je povinen uhradit je ve 
lhůtě splatnosti.

6.3 Faktury budou Zhotoviteli Stavby zaslány na adresu uvedenou v hlavičce této smlouvy.

6.4 Náklady dle této smlouvy budou Zhotovitelem Stavby hrazeny na účet společnosti CETIN 
uvedený v hlavičce této smlouvy, pokud nebude fakturou vystavenou společností CETIN 
stanoveno jinak. Dnem úhrady faktury (zaplacením fakturovaných nákladů) se rozumí 
den připsání účtované (fakturované) částky na účet společnosti CETIN.

Čl. 7 
Sankce

7.1. Strany této smlouvy si sjednávají pro případ prodlení Zhotovitele Stavby s úhradou 
některé částky, k jejíž úhradě je dle této smlouvy povinen, povinnost Zhotovitele Stavby 
zaplatit společnosti CETIN smluvní pokutu ve výši 0,3 % z dlužné částky za každý den 
prodlení.

7.2. Strany této smlouvy si sjednávají, že v případě prodlení společnosti CETIN s realizací 
Překládky podle této smlouvy je společnost CETIN povinna zaplatit Zhotoviteli stavby 
smluvní pokutu za každý den prodlení ve výši 0,05 % z nákladů té etapy Překládky, 
s realizací které je CETIN v prodlení, a to ve výši dle přílohy č. 2 této smlouvy.

7.3. Smluvní pokuta je splatná do 10 dnů ode dne doručení písemné výzvy příslušné smluvní 
straně k její úhradě.

7.4. Zaplacením smluvní pokuty dle této smlouvy není dotčen nárok příslušné smluvní strany 
na náhradu skutečné škody a ušlého zisku v celém rozsahu způsobené škody.

7.5. Odstoupením od této smlouvy anebo zánikem této smlouvy rozvazovací podmínkou 
nezaniká nárok na náhradu škody ani na zaplacení smluvní pokuty.
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ČI. 8
Kontaktní osoby

a) Za CETIN:

ve věcech smluvních:
funkce:
e-mail:

ve věcech technických:
funkce:
e-mail:

b) Za Zhotovitele Stavby komunikace: 
ve věcech smluvních:
funkce : 
e-mail:

ve věcech technických:
funkce :
e-mail:

c) Za Stavebníka:
ve věcech smluvních:
funkce:
e-mail:

ve věcech technických:
funkce:
e-mail:

ČI. 9
Odstoupení od smlouvy

9.1 Dostane-li se Zhotovitel Stavby do prodlení s úhradou některé platby dle této smlouvy a 
toto prodlení trvá déle než 60 dní, je CETIN oprávněn od této smlouvy odstoupit.

9.2 Odstoupí-li CETIN od této smlouvy dle bodu 9.1 tohoto článku, je Zhotovitel Stavby 
povinen uhradit společnosti CETIN náklady již vzniklé v souvislosti splněním této 
smlouvy.
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ČI. 10
Rozvazovací podmínka

10.1 Realizace každé jednotlivé etapy Překládky musí být zahájena nejpozději do dvou let 
ode dne uzavření této smlouvy. Marné uplynutí této lhůty je rozvazovací podmínkou této 
smlouvy ve smyslu ustanovení § 548 odst. 2 občanského zákoníku, v platném znění, a 
to pro každou jednotlivou etapu Překládky zvlášť.

10.2 Tato smlouva zanikne prvním dnem následujícím po uplynutí dvou let od jejího uzavření 
pro každou etapu Překládky, která nebyla v této lhůtě zahájena.

ČI. 11
Ručitelské prohlášení

11.1 Stavebník jako ručitel tímto přebírá ručení za řádné a včasné splnění veškerých povinností 
a dluhů Zhotovitele Stavby vůči společnosti CETIN vyplývajících z této smlouvy, tzn., 
zavazuje se, že uhradí jakýkoliv peněžitý dluh Zhotovitele Stavby vůči společnosti CETIN, 
který vznikne v důsledku porušení jakékoliv povinnosti Zhotovitele Stavby vůči společnosti 
CETIN dle této smlouvy a který nebude Zhotovitelem Stavby uhrazen.

11.2 Stavebník je povinen uhradit dluh za Zhotovitele Stavby dle předchozího odstavce 
nejpozději do 30 dnů ode dne doručení prvního písemného oznámení společnosti 
CETIN Stavebníkovi, v němž bude uvedeno, že Zhotovitel Stavby řádně a včas nesplnil 
jakoukoli povinnost nebo dluh vyplývající z této smlouvy.

11.3 Ručení Stavebníka z tohoto ručitelského prohlášení není vázáno na podmínku 
vymáhání nebo uplatnění práva nebo jakéhokoliv jiného nároku vyplývajícího z této 
smlouvy vůči Zhotoviteli Stavby společností CETIN.
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Č.12
OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ

12.1 Za účelem plnění práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy nebo vzniklých v 
souvislosti se Smlouvou si Smluvní strany navzájem předávají nebo mohou předávat 
osobní údaje (dále „Osobní údaje") ve smyslu čl. 4 odst. 1 Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o 
zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), (dále 
,,GDPR“) subjektů údajů, kterými jsou zejména zástupci, zaměstnanci nebo zákazníci 
druhé Smluvní strany či jiné osoby pověřené druhou Smluvní stranou k výkonu či 
plnění práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy nebo vzniklých v souvislosti se 
Smlouvou. Přejímající Smluvní strana je tak vzhledem k předávaným osobním údajům 
v pozici správce.

12.2 Účelem předání osobních údajů je plnění Smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že 
předávané Osobní údaje budou zpracovávat pouze k naplnění tohoto účelu, a to v 
souladu s platnými právními předpisy, zejména v souladu s GDPR.

12.3 Smluvní strany prohlašují, že pro předání Osobních údajů druhé Smluvní straně 
disponují platným právním titulem v souladu s čl. 6 odst. 1 GDPR.

12.4 Smluvní strany berou na vědomí, že za účelem plnění Smlouvy může docházet k 
předání Osobních údajů z přejímající Smluvní strany třetí osobě, zejména osobě, 
prostřednictvím které přejímající Smluvní strana vykonává či plní práva a povinnosti 
vyplývající ze Smlouvy nebo vzniklá v souvislosti se Smlouvou. Za plnění povinností ze 
Smlouvy se považuje zejména provádění Překládky a s ní souvisejících záležitostí 
v rozsahu a za podmínek stanovených touto Smlouvou.

12.5 Předávající Smluvní strana zajistila nebo zajistí splnění veškerých zákonných 
podmínek nezbytných pro předání Osobních údajů vůči subjektům údajů, zejména 
informuje subjekty údajů o skutečnosti, že došlo k předání konkrétních Osobních údajů 
přejímající Smluvní straně, a to za účelem plnění Smlouvy. V případě, že přejímající 
Smluvní stranou je společnost CETIN, předávající Smluvní strana seznámí subjekty 
údajů rovněž i s podmínkami zpracování Osobních údajů, včetně rozsahu zvláštních 
práv subjektu údajů, které jsou uvedeny v Zásadách zpracování osobních údajů 
dostupných na adrese https://www.cetin.cz/zasadv-ochranv-osobnich-udaiu.Splnění 
povinnosti uvedené v tomto odstavci je předávající Smluvní strana povinna přejímající 
Smluvní straně na výzvu písemně doložit.

Čl. 13
Závěrečná ustanovení

13.1 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu Smluvními stranami a účinnosti dnem 
následujícím po dni jejího uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), v platném znění („Zákon o registru smluv"). Stavebník se 
zavazuje nejpozději do 24 dnů po uzavření této Smlouvy uveřejnit její obsah a tzv. 
metadata a splnit další povinnosti v souladu se Zákonem o registru smluv. Stavebník se 
zavazuje doručit CETINu potvrzení o uveřejnění této Smlouvy dle Zákona o registru 
smluv vydané správcem registru smluv nejpozději následující den po jeho obdržení. 
Nebude-li tato Smlouva uveřejněna v souladu se Zákonem o registru smluv do tří

https://www.cetin.cz/zasadv-ochranv-osobnich-udaiu


Číslo smlouvy CETIN: VPI/MJ/2018/00078 SRM: 8020010686
Registr smluv: ANO

měsíců po jejím uzavření, zavazuje se Stavebník uzavřít s CETINem novou smlouvu, 
která svým obsahem bude hospodářsky odpovídat znění této Smlouvy (přičemž určení 
lhůt, dob a termínů bude odpovídat tomuto principu a časovému posunu), a to do sedmi 
dnů od doručení výzvy CETINu Stavebníkovi. Ujednání tohoto odstavce nabývá 
účinnosti dnem uzavření této Smlouvy.

13.2 Vztahy ze smlouvy vyplývající i vztahy smlouvou neupravené se řídí právním řádem 
České Republiky, zejména občanským zákoníkem.

13.3 Tato smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) vyhotoveních, z nichž každé má platnost 
originálu. Každá ze smluvních stran obdrží dvě (2) vyhotovení.

Součástí této smlouvy jsou následující Přílohy:
1. Cenový a technický návrh Překládky
2. Specifikace nákladů
3. Vzor protokolu o předání staveniště

CETIN Zhotovitel Stavby

V Praze dne

Česká telekomunikační infrastruktura a.s. Metrostav a.s.

(na základě plné moci)

Stavebník

y J lfíjfé : dne jť t f . jtc f í

Ředitelství silnic ^  dálnic/čR 
státní příspěvK.oj/a organizace



PLNÁ MOC

Společnost Metrostav a.s., se sídlem Koželužská 2450/4, Praha 8, PSČ 180 00, 
identifikační číslo 00014915, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městskvm soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 758 zastoupená

tímto zplnomocňuje
(dále jen "zmocnitel").

(dále jen „zmocněnec“)

k tomu, aby zmocnitele zastupoval ve všech úkonech souvisejících se zadáním veřejné 
zakázky podle zákona o veřejných zakázkách č. 134/2016 Sb., VZ s názvem „D1 
modernizace -  úsek 19, EXIT 141 V. Meziříčí západ -  EXIT 146 V. Meziříčí východ'1 
zadavatele Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 54/56, 140 00 Praha 4, IČ 65993392 
uveřejněné ve věstníku veřejných zakázek dne 10. 12. 2018 pod ev. č. Z2018 - 032735.

Plná moc se uděluje na dobu určitou na všechny úkony související s veřejnou zakázkou až 
do úplného uzavření smlouvy včetně.

Tato plná moc opravňuje zmocněnce jednat a činit jménem zmocnitele všechny úkony, vč. 
písemných, k nimž by byl v předmětné věci oprávněn statutární orgán jménem společnosti 
sám.

Zmocněnec není oprávněn zmocnit v rozsahu této plné moci další osobu.

V Praze dne ^  / .  /-< ? /•< ? '

Metrostav a.s. Metrostav a.s.

Zmocnění v Praze dne yT /. Aff/J přijímám:
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01 -  TECHNICKÁ ZPRAVA

1) IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE

označení stavby

Název stavby: Dl Modernizace -  ÚSEK 19, EXIT 141 Velké Meziříčí 
západ -  EXIT 146 V. Meziříčí východ

Místo stavby: Kraj Vysočina

Katastrální území: Lavičky, Velké Meziříčí, Petráveč

Druh stavby: liniová, modernizace

Stupeň dokumentace: PDPS - projektová dokumentace pro provádění stavby

stavebník nebo objednatel stavby, jeho sídlo nebo místo podnikání

obchodní firma: Ředitelství silnic a dálnic ČR

IČ: 65993390

adresa sídla: Na Pankráci 546/56, 145 05 Praha 4

zhotovitel projektové dokumentace

obchodní firma: TEMO-TELEKOMUNIKACE a.s.

IČ:
adresa sídla:

25740253
U Záběhlického zámku 233/15

Hlavní inženýr projektu:

Zodpovědný projektant:

Název objektu: SO 19-451 Přeložka a ochrana kabelů CETIN v SDP dálnice 
Dl

Správce objektu: CETIN - Česká telekomunikační infrastruktura á.s. 

Olšanská 2681/6; 130 00 Praha 3

stavba: Dl Modernizace -  ÚSEK 19, EXIT 141 Velké Meziříčí západ -  EXIT 146 V. Meziříčí východ 
stupeň: PDPS 2



Příloha č. 2 Specifikace nákladů VPI ŘSD D l úsek 19



Název SO náklady

1 VPI ŘSD D l úsek 19 VM západ-VM východ S0451 provizorní překládka 
VPI ŘSD D l úsek 19 VM západ-VM východ S0451 defin itivn í překládka 
VPI ŘSD D l úsek 19 VM západ-VM východ S0452 provizorní překládka 
VPI ŘSD D l úsek 19 VM západ-VM východ S0452 defin itivn í překládka

2
5
6

Náklady celkem 8 091 609,85 Kč



Příloha č. 3 VZOR PROTOKOLU

PROTOKOL O PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ STAVENIŠTĚ 
DNE [DOPLNIT]

mezi:

Zhotovitelem Stavby komunikace, která vyvolala překládku sítě elektronických 
komunikací:
(BUDE DOPLNĚNO)
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [ ] pod spz. [ ]
sídlo:
IČ?: [ 1
DIC: []
bankovní spojení: [ ]
Číslo účtu: 
zastoupená:
(dále jen „Zhotovitel Stavby')

Vlastníkem sítě elektronických komunikací:

Česká telekomunikační infrastruktura a.s.
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod spz. B 20623
sídlo; Olšanská 2681/6, Praha 3, PSČ 130 00
ICO: 04084063
DIČ: CZ04084063
bankovní spojení:
zastoupená:
(dále jen „CETIN")

Zhotovitelem Překládky sítě elektronických komunikací na základě pověření CETIN- 
(BUDE DOPLNĚNO)
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [ ] pod spz. [ ]
sídlo:
'ča []
DIC:
bankovní spojení: [ ]
Číslo účtu: 
zastoupená:
(dále jen „Zhotovitel Překládky ")

na základě smlouvy o realizaci překládky sítě elektronických komunikací uzavřené mezi 
CETIN a Zhotovitelem Stavby dne [DOPLNIT] („Smlouva").

A. Definice pojmů

Překládkou sítě elektronických komunikací (dále jen ,,SEK“) se rozumí stavba 
spočívající ve změně trasy vedení veřejné komunikační sítě nebo přemístění zařízení 
veřejné komunikační sítě dle Smlouvy.
Stavebníkem se rozumí Ředitelství silnic a dálnic ČR, státní příspěvková organizace se 
sídlem Na Pankráci 546/56, Praha 4, PSČ 140 00
Stavbou se rozumí stavba pod názvem „[DOPLNIT]"', jejímž investorem je Stavebník a 
zhotovitelem Zhotovitel Stavby.
Staveništěm se rozumí [DOPLNIT POUZE V ROZSAHU PŘEKLÁDKY]



Příloha č. 3 VZOR PROTOKOLU

B. Předání a převzetí Staveniště

Zhotovitel Stavby seznámil CETIN a Zhotovitele Překládky s/se:
a) předpisy BOZP, PO a OŽP, které respektuje v plném rozsahu; soupis těchto předpisů 

a zásad je jako příloha č. 1 nedílnou součástí tohoto Protokolu;
b) správním rozhodnutím a dalšími dokumenty vztahujícími se ke Stavbě a k Překládce 

prováděné na Staveništi;
c) přístupovými cestami na Staveniště;
d) vymezením prostoru (vyznačením hranic) Staveniště -  zejména s vymezením ploch 

pro zařízení Staveniště a skladování materiálů;
e) stávajícími inženýrskými sítěmi na Staveništi, tak jak byly vytýčeny, a to v rozsahu dle 

přílohy č. 2 tohoto Protokolu;
f) místy napojení el. proudu a vody na Staveništi;
g) riziky na Staveništi ve smyslu § 101 a násl. z.č. 262/2006 Sb., zákoníku práce, 

v platném znění;
h) dalšími specifiky a omezeními Staveniště: [DOPLNIT];

Zhotovitel Stavby splnil veškeré požadavky vyžadované příslušnými právními předpisy ve 
vztahu ke Staveništi a splnil veškeré shora uvedené povinnosti a předává společnosti CETIN 
Staveniště a CETIN Staveniště přejímá.
CETIN tímto předává Staveniště Zhotoviteli Překládky a Zhotovitel Překládky Staveniště 
přejímá.

C. Ostatní
Zhotovitel Překládky předá společnosti CETIN a Zhotoviteli Stavby soubor svých rizik 
spojených s realizací Překládky na Staveništi nejpozději do [DOPLNIT],

Zhotovitel Překládky se zavazuje seznámit své zaměstnance a veškeré další jím pověřené 
osoby, které se budou podílet na realizaci Překládky na Staveništi nebo v souvislosti s ní 
s dokumenty, podmínkami používání Staveniště a riziky na Staveništi uvedenými pod písm. 
A body a) -  h) tohoto protokolu.

[DOPLNIT PŘÍPADNĚ DALŠÍ PODMÍNKY]

Součástí tohoto Protokolu jsou následující Přílohy:
1. [DOPLNIT]
2. [DOPLNIT]

CETIN Zhotovitel Stavby Zhotovitel Překládky

V ----------- dne V --------- dne V --------- dne

za Česká telekomunikační za [DOPLNIT NÁZEV za [DOPLNIT NÁZEV 
infrastruktura a.s. SPOLEČNOSTI] SPOLEČNOSTI]
[DOPLNIT ZÁSTUPCE] [DOPLNIT ZÁSTUPCE] [DOPLNIT ZÁSTUPCE]


